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Part III a: Children of Pioneers 

 
 

Section 4: 
Nick & Lottie (Moorehead) Juhl family 
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Charlotte Esther ά[ƻǘǘƛŜέ aƻƻǊŜƘŜŀŘΩǎ ƴǳŎƭŜŀǊ ŦŀƳƛƭȅ 
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Perversely, the man in our family-photo collection whom I most physically resemble is the man about 
whom we know the least. And, until recently, the only photo our family possessed of him as an adult 
showed Nicholas Paulsen Juhl not with his first wifeτƳȅ ŦŀǘƘŜǊΩǎ ƳŀǘŜǊƴŀƭ ƎǊŀƴŘƳƻǘƘŜǊτbut with the 
ǿƻƳŀƴ ǿƛǘƘ ǿƘƻƳ άbƛŎƪέ ǊŜǇƭŀŎŜŘ ƘŜǊ ŀŦǘŜǊΣ ǊŜǇƻǊǘŜŘƭȅΣ ƘŀǾing forced the labor which then, 
ǎǳǇǇƻǎŜŘƭȅΣ ƭŜŘ ǘƻ Ƴȅ DǊŀƳƳŀ [ǳƛŎƪΩǎ ƳƻǘƘŜǊΩǎ ŜŀǊƭȅ ŘŜŀǘƘΦ 
!ǎ ŦƻǊ ǘƘŜ ƳƛŘŘƭŜ ƻŦ ǘƘŜ ǘƘǊŜŜ ά/ƘŀǊƭƻǘǘesέ ƛƴ Ƴȅ ŦŀǘƘŜǊΩǎ ƛƳƳŜŘƛŀǘŜ ƳŀǘŜǊƴŀƭ ƭƛƴŜŀƎŜΣ ǘƘŜ ǎƻƭŜ 

ǇƘƻǘƻ ǿŜ ƘŀǾŜ ƻŦ ά¸ƻǳƴƎ [ƻǘǘƛŜέ ǎƘƻǿǎ ƘŜǊ ƛƴǎŜǇŀǊŀōƭȅ ƴŜǎǘƭŜŘ ōŜǘǿŜŜn two of the sturdy women who 
ruled her small-town clan. 

 

ά.ƛƎ [ƻǘǘƛŜέ ό/ŀƳǇōŜƭƭύ aƻƻǊƘŜŀŘΣ ƘŜǊ ŘŀǳƎƘǘŜǊ ά¸ƻǳƴƎ [ƻǘǘƛŜέ όaƻƻǊŜƘŜŀŘύ WǳƘƭΣ ά¸ƻǳƴƎ [ƻǘǘƛŜΩǎέ 
grandmother Nancy Adelia (White) Campbell and ά¸ƻǳƴƎ [ƻǘǘƛŜΩǎέ son, Delbert Dwayne Juhl, 1911 

Despite all efforts, until now the only documented knowledge we have found of the enigmatic man 
who sired my paternal grandmother comes from three stray newspaper clippingsτtwo about him, one 
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about his brother, JerryτŀƴŘ άƧƻǳǊƴŀƭ ƴƻǘŜǎέ ƘŀƴŘ-written by Nick and .ŜǊǘƘŀΩǎ ŜƭŘŜǎǘ ŘŀǳƎƘǘŜǊΣ /ƭŜƻΣ 
for her eldest granddaughter.  

Similarly, with her closest kin now all deceased, the most detailed glimpse into the pre-marital family 
ƭƛŦŜ ƻŦ bƛŎƪΩǎ ŦƛǊǎǘ ōǊƛŘŜΣ /ƘŀǊƭƻǘǘŜ 9ǎǘƘŜǊ aƻƻǊŜƘŜŀŘΣ ŎƻƳŜǎ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ƘŜŀǊǘ-tearing story of her 
youngest sister, Dellaτand, tragically, her ill-fated babies. 

Nick and Lottie did not sojourn long on planet Earth: When each left it, he was forty-nine, she but 
twenty. Having spent so little time here among us, they left less than a handful of recorded traces. All of 
the informationτthus, really inferencesτwe have suggests that at least these Juhl and Moorehead 
ǇǊƻƎŜƴƛŜǎ ǿŜǊŜ ƴƻǘ άǘŀƪƛƴƎέ ǘƻ ǘƘŜ !ƳŜǊƛŎŀƴ IŜŀǊǘƭŀƴŘ ŀǎ ǘƘŜƛǊ ǇƛƻƴŜŜǊ ǇŀǊŜƴǘǎ ƳƛƎƘǘ ƘŀǾŜ ƘƻǇŜŘ 
when they arrived in North Central Iowa and tried to graft their nascent families onto the open prairie. 
Based on the self-destructive behavior of at least two of the four Juhl brothers and, parallel to them, 
[ƻǘǘƛŜΩǎ ƪƛŘ ǎƛǎǘŜǊΩǎ ŜǾŜƴǘǳŀƭƭȅ ŎƻƴǎǳƳƛƴƎ ƘŜǊ ƻǿƴ ŦƭŜǎƘ and blood, we have credible, convincing reason 
to suspect that while their parents had toiled to sink roots into the rich Iowa loam, these offspring of the 
early settlers failed to find satisfying lives in the New Canaan of their hope-driven forebears. 
bƛŎƪ ŀƴŘ WŜǊǊȅΩǎΣ [ƻǘǘƛŜ ŀƴŘ 5ŜƭƭŀΩǎ ǇŀǊŜƴǘǎ ƘŀŘ ŎƻƳŜτrespectivelyτfrom post-feudal Denmark and 

from Illinois and New Jersey, looking for space and place, but the endless Iowa skies were not enough 
ŦƻǊ ǎƻƳŜ ǇƛƻƴŜŜǊǎΩ ŎƘƛƭŘǊŜƴΦ ¢ƘŜƛǊ ǇŀǊŜƴǘǎ ǎƻǳƎƘǘ ǘƘŜ ōƻǳƴǘȅ ƻŦ ŦǊŜǎƘƭȅ-broken sod, but the subsequent 
mountains of golden grain worth millions were not enough. Those who came to the American Midwest 
wished to secure common creature comforts, but the material wealth they were able to amass there in 
a dizzyingly short time, which the next generation took for granted, surpassed the finest luxuries the 
richest Medieval kings ever could have imagined. They came from the hungry Danish hinterland or the 
evermore-crowded American East, longing to work, to prove with hardened muscles that their brains 
were supple enough not only to survive but thrive on the harsh frontier. For their children such 
autonomy and self-reliance was too much. The parents hungered for freedom; the children tripped, 
then perished under it. 

ñññ 

[material deleted from this sample; jump to:] 

chapter 47: fouling crowded nests 

My sister, Debra Lynn, ƛǎ ŜƛƎƘǘ ȅŜŀǊǎ ƻƭŘŜǊ ǘƘŀƴ LΦ ¸ŜǎΣ ǎƘŜ ƭŜŦǘ ƻǳǊ ǇŀǊŜƴǘǎΩ ƘƻƳŜ ǿƘŜƴ L ǿŀǎ ƻƴƭȅ ǘŜƴ 
and a half years old. The decade we spent living under the same roof, though, left deep imprints on the 
person I became. We were raised by the same two mortals, attended the same school and church (often 
taught by the same teachers, using the same Dick-and-Jane readers, outdated pre-War maps and duck-
and-cover films), played with some of the same toys and read some of the same books, interacted with 
the same extended relatives and myriad neighbors or family friends. Inside us, then, flash similar strands 
of thoughts or emotional impulses, flame many of the same public passions, and flow genetic codes that 
only our brother also carries. 

Even though we waged an intractable, unwinnable cold war for more than thirty years over religion 
and social politics, her life after we no longer lived together has mattered to and affected me until the 
present day. 
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My sister, Deb, and I examine a photo, July 2014, ƛƴ aƻƳΩǎ Lƻǿŀ ƘƻƳŜ. 

L ŎŀƴΩǘ ƛƳŀƎƛƴŜ ǘƘŀǘ DǊŀƳƳŀ [ǳƛŎƪ ŎƻǳƭŘ ƴƻǘ ƘŀǾŜ ƘŀŘ ŀ ŎƻƳǇŀǊŀōƭŜ ŎƻƴƴŜŎǘƛƻƴ ǘƻ ƘŜǊ ƳƻǘƘŜǊΩǎ 
youngest sister with whom she grew up in the same homeτǘƘŜƴΣ ŀŦǘŜǊ 5ŜƭƭŀΩǎ ƘŜƛƴƻǳǎ ŘŜŜŘǎΣ ŀŎǘŜŘ ŀǎ 
ƛŦ ǎƘŜΩŘ ƴŜǾŜǊ ƘŜŀǊŘ ƻŦ ǘƘŜ ǿƻƳŀƴΦ Lƴ ŦŀŎǘΣ ƘƻǿŜǾŜǊΣ ǎƘŜ ƛƴǘƛƳŀǘely knew Della Ann Moorehead, who 
ǿŀǎ ǎƛȄ ŀƴŘ ŀ ƘŀƭŦ ȅŜŀǊǎ ƻƭŘŜǊ ǘƘŀƴ Ƴȅ ǇŀǘŜǊƴŀƭ ƎǊŀƴŘƳƻǘƘŜǊΣ /ƘŀǊƭƻǘǘŜ !ŘŜƭƛŀΦΦΦ ƭŜƎŀƭƭȅ ŀ άWǳƘƭέ ōǳǘΣ ƛƴ 
ŦŀŎǘΣ ǊŀƛǎŜŘ ŀ άaƻƻǊŜƘŜŀŘΦέ  
L ŀƭǎƻ ŎŀƴΩǘ ƛƳŀƎƛƴŜ ǘƘŀǘ DǊŀƳƳŀ ŎƻǳƭŘ ǎǳǎǘŀƛƴ ǎǳŎƘ ŀ ƳŀǎǎƛǾŜΣ ǿŜƭƭ-guarded lie so successfully, so 

longτbut she did. Gramma gave all of us, her children as well as her grandchildren, the flawlessly spun, 
ǳƴǉǳŜǎǘƛƻƴŜŘ ƛƳǇǊŜǎǎƛƻƴ ǘƘŀǘ ǎƘŜ ƘŀŘ ƎǊƻǿƴ ǳǇ άŀƴ ƻƴƭȅ ŎƘƛƭŘέ ƛƴ ƘŜǊ ƎǊŀƴŘǇŀǊŜƴǘǎΩ ƘƻƳŜΦ IƻǿŜǾŜǊΣ 
like so much the deeply damaged woman sold us, that was a patent lie. 
DǊŀƳƳŀΩǎ ƳŀǘŜǊƴŀƭ ƎǊŀƴŘǇŀǊŜƴǘǎΣ DŜƻǊƎŜ ŀƴŘ [ƻǘǘƛŜ aƻƻǊŜƘŜŀŘΣ ƘŀŘ ǘŀƪŜƴ ǘƘŜ ƴŜǿōƻǊƴ ƘŀƭŦ-

orphan with them on the long buggy ride home across the lonely prairie after the funeral of their 
second-oldest daughter, 20-year-old Charlotte Esther Moorehead Juhl. That was in April 1913. What 
happened after the trio arrived in Rockwell? No one I know alive today has the faintest idea. 

 

ά[ƛǘǘƭŜ [ƻǘǘƛŜΣέ DŜƻǊƎŜ aƻƻǊŜƘŜŀŘ & Arlene Gardner in buggy, 1920s 

Seven years later, though, the 1920 CŜŘŜǊŀƭ ŎŜƴǎǳǎ ƭƛǎǘŜŘ ά/ƘŀǊƭƻǘǘŜ !Φέ ŜǊǊƻƴŜƻǳǎƭȅ ŀǎ ŀ άŘŀǳΦΣ ŀƎŜ 
сέτŘƛǊŜŎǘƭȅ ōŜƭƻǿ ǘƘŜ ŜƴǘǊȅ ά5Ŝƭƭŀ !ƴƴΣ ŘŀǳΦΣ ŀƎŜ моΦέ Lƴ ŜŦŦŜŎǘΣ ǘƘŜƴΣ 5Ŝƭƭŀτalthough the half-
ƻǊǇƘŀƴŜŘ ƎƛǊƭΩǎ ȅƻǳƴƎŜǎǘ ŀǳƴǘτŦǳƴŎǘƛƻƴŜŘ ŀǎ [ƛǘǘƭŜ [ƻǘǘƛŜΩǎ άōƛƎ ǎƛǎǘŜǊΦέ  


